
Code Input voltage Input frequency Power factor Output power Output current Operating ambient temperature Weight (kg)

BE113 220-240V 50/60Hz 0.95 1x13W 0.165A -10÷+50ºC 0.145
Code Input voltage Input frequency Power factor Output power Output current Operating ambient temperature Weight (kg)

BE126 220-240V 50/60Hz 0.95 1x26W 0.30A -10÷+50ºC 0.150

Code Input voltage Input frequency Power factor Output power Output current Operating ambient temperature Weight (kg)

BE118 220-240V 50/60Hz 0.95 1x18W 0.21A -10÷+50ºC 0.150
Code Input voltage Input frequency Power factor Output power Output current Operating ambient temperature Weight (kg)

BE213 220-240V 50/60Hz 0.98 2x13W 0.165A -10÷+50ºC 0.200

λ 

Balast electronic pentru alimentarea unei 
lămpi fluorescente compacte cu patru pini 
TC-DE/TC-TE de 13W cu soclu G24q-1, echi-
pat cu cablu flexibil şi mufă pentru conectarea 
rapidă la corpul de iluminat.
Oprire automată în cazul defectării lămpii. 
Repornire automată după înlocuirea lămpii.
 

CORP

Carcasă din policarbonat de culoare albă.
TIPUL DE CONECTORI

Şir de conectori cu şurub, pentru conductori 
cu secţiunea cuprinsă între 0,75 şi 2,5mm², 
pentru alimentarea la reţea. 
Şir de conectori fără şurub, pentru conductori 
între 0,5 şi 0,75mm²,  pentru cablul flexibil de 
alimentare a lămpilor.

λ 

Balast electronic pentru alimentarea unei 
lămpi fluorescente compacte cu patru pini 
TC-DE/TC-TE de 26W cu soclu G24q-3, cla-
să energetică A2, echipat cu cablu flexibil şi 
mufă pentru conectarea rapidă la corpul de 
iluminat.
Oprire automată în cazul defectării lămpii. 
Repornire automată după înlocuirea lămpii.
CORP

Carcasă din policarbonat de culoare albă.
TIPUL DE CONECTORI

Şir de conectori cu şurub, pentru conductori 
cu secţiunea cuprinsă între 0,75 şi 2,5mm², 
pentru alimentarea la reţea. 
Şir de conectori fără şurub, pentru conductori 
între 0,5 şi 0,75mm²,  pentru cablul flexibil de 
alimentare a lămpilor.

λ

Balast electronic pentru alimentarea unei 
lămpi fluorescente compacte cu patru pini 
TC-DE/TC-TE de 18W cu soclu G24q-2, cla-
să energetică A2, echipat cu cablu flexibil şi 
mufă pentru conectarea rapidă la corpul de 
iluminat.
Oprire automată în cazul defectării lămpii. 
Repornire automată după înlocuirea lămpii.
CORP

Carcasă din policarbonat de culoare albă.
TIPUL DE CONECTORI

Şir de conectori cu şurub, pentru conductori 
cu secţiunea cuprinsă între 0,75 şi 2,5mm², 
pentru alimentarea la reţea. Şir de conectori 
fără şurub, pentru conductori între 0,5 şi 
0,75mm²,  pentru cablul flexibil de alimentare 
a lămpilor.

λ 

Balast electronic pentru alimentarea în pa-
ralel a două lămpi fluorescente compacte 
cu patru pini TC-DE/TC-TE de 13W cu soclu 
G24q-1, clasă energetică A2, echipat cu cablu 
flexibil şi mufă pentru conectarea rapidă la 
corpul de iluminat.
Oprire automată în cazul defectării lămpii. 
Repornire automată după înlocuirea lămpii.
CORP

Carcasă din policarbonat de culoare albă.
TIPUL DE CONECTORI

Şir de conectori cu şurub, pentru conductori 
cu secţiunea cuprinsă între 0,75 şi 2,5mm², 
pentru alimentarea la reţea. Şir de conectori 
fără şurub, pentru conductori între 0,5 şi 
0,75mm2,  pentru cablul flexibil de alimentare 
a lămpilor.

∆ 

Electronic ballast for one compact fluorescent 
lamp with four pins TC-DE/TC-TE 13W, G24q-
1 socket, equipped with a flexible cable and 
coupling for rapid connection to the light fitting.
Automatic shutdown in case of lamp failure. 
Automatic restart after lamp replacement.
 

 

HOUSING

White polycarbonate case.
TYPE OF CONNECTING

Linear screw connectors, for 0,75 to 2,5mm2 
diameters of conductors to connect the ballast 
to the mains. 
Linear without screw connectors, for 0,5 to 
0,75mm², for the flexible cable of the lamps.

∆ 

Electronic ballast for one compact fluorescent 
lamp with four pins TC-DE/TC-TE 26W, G24q-3 
socket, A2 energy class, equipped with a flex-
ible cable and coupling for rapid connection to 
the light fitting.
Automatic shutdown in case of lamp failure. 
Automatic restart after lamp replacement.
 

HOUSING

White polycarbonate case.
TYPE OF CONNECTING

Linear screw connectors, for 0,75 to 2,5mm² 

diameters of conductors to connect the ballast 
to the mains. 
Linear without screw connectors, for 0,5 to 
0,75mm², for the flexible cable of the lamps.

∆ 

Electronic ballast for one compact fluorescent 
lamp with four pins TC-DE/TC-TE 18W, G24q-2 
socket, A2 energy class, equipped with a flex-
ible cable and coupling for rapid connection to 
the light fitting.
Automatic shutdown in case of lamp failure. 
Automatic restart after lamp replacement.

HOUSING

White polycarbonate case.
TYPE OF CONNECTING

Linear screw connectors, for 0,75 to 2,5mm2 
diameters of conductors to connect the ballast 
to the mains. Linear without screw connec-
tors, for 0,5 to 0,75mm², for the flexible cable 
of the lamps.

∆ 

Electronic ballast for two compact fluorescent 
lamps with four pins TC-DE/TC-TE 13W, G24q-
1 sockets, A2 energy class, parallel connected, 
equipped with a flexible cable and coupling for 
rapid connection to the light fitting.
Automatic shutdown in case of lamp failure. 
Automatic restart after lamp replacement.
 

HOUSING

White polycarbonate case.
TYPE OF CONNECTING

Linear screw connectors, for  0,75 to 2,5mm2 

diameters of conductors to connect the ballast 
to the mains. Linear without screw connec-
tors, for 0,5 to 0,75mm², for the flexible cable 
of the lamps.

Κ 

Reattore elettronico per l’alimentazione di 
una lampada fluorescente compatta a quat-
tro pin di 13W TC-DE/TC-TE portalampada 
G24q-1, dotato di cavo flessibile e spina per il 
collegamento rapido all’apparecchio.
Spegnimento automatico in caso di guasto 
della lampada. Riavvio automatico dopo la 
sostituzione della lampada.
CORPO

Carcassa in policarbonato bianco.
TIPO DI CONESSIONI

Stringa di morsetti a vite per sezioni condut-
tore 0,75 e 2,5 mm² per collegamento alla rete 
di alimenatazione. 
Stringa di connettori senza viti per sezioni 
conduttori  0,5 e 0,75 mm² per cavo di ali-
mentazione delle lampade.

Κ 

Reattore elettronico per l’alimentazione di 
una lampada fluorescente compatta a quat-
tro pin di 26W TC-DE/TC-TE portalampada 
G24q-3, classe energetica A2, dotato di cavo 
flessibile e spina per il collegamento rapido 
all’apparecchio. Spegnimento automatico in 
caso di guasto della lampada. Riavvio auto-
matico dopo la sostituzione della lampada.
CORPO

Carcassa in policarbonato bianco.
TIPO DI CONESSIONI

Stringa di morsetti a vite per sezioni condut-
tore 0,75 e 2,5 mm² per collegamento alla rete 
di alimenatazione. 
Stringa di connettori senza viti per sezioni 
conduttori, 0,5 e 0,75 mm² per cavo di ali-
mentazione delle lampade.

Κ 

Reattore elettronico per l’alimentazione di 
una lampada fluorescente compatta a quat-
tro pin di 18W TC-DE/TC-TE portalampada 
G24q-2, classe energetica A2, dotato di cavo 
flessibile e spina per il collegamento rapido 
all’apparecchio. Spegnimento automatico in 
caso di guasto della lampada. Riavvio auto-
matico dopo la sostituzione della lampada.
CORPO

Carcassa in policarbonato bianco.
TIPO DI CONESSIONI

Stringa di morsetti a vite per sezioni condut-
tore 0,75 e 2,5 mm² per collegamento alla rete 
di alimenatazione. Stringa di connettori senza 
viti per sezioni conduttori, 0,5 e 0,75 mm² per 
cavo di alimentazione delle lampade.

Κ 

Reattore elettronico per l’alimentazione di 
due lampade fluorescenti compatte a quat-
tro pin da 13W TC-DE/TC-TE portalampada 
G24q-1, classe energetica A2, dotato di cavo 
flessibile e spina per il collegamento rapido 
all’apparecchio. Spegnimento automatico in 
caso di guasto della lampada. Riavvio auto-
matico dopo la sostituzione della lampada.
CORPO

Carcassa in policarbonato bianco.
TIPO DI CONESSIONI

Stringa di morsetti a vite per sezioni condut-
tore 0,75 e 2,5 mm² per collegamento alla rete 
di alimenatazione. Stringa di connettori senza 
viti per sezioni conduttori, 0,5 e 0,75 mm² per 
cavo di alimentazione delle lampade.

RoHS
compliant

RoHS
compliant

IP20 IP20

138 75

30

138 75

30

138 75

30

138 75

30

Standards: 
EN 61347-2-3:2011 
EN 55015:2007+A2:2009 
EN 61000-3-2:2006                                                   
EN 61547:2000+A1:2001

Standards: 
EN 61347-2-3:2011 
EN 55015:2007+A2:2009 
EN 61000-3-2:2006                                                   
EN 61547:2000+A1:2001

Standards: 
EN 61347-2-3:2011 
EN 55015:2007+A2:2009 
EN 61000-3-2:2006                                                   
EN 61547:2000+A1:2001

Standards: 
EN 61347-2-3:2011 
EN 55015:2007+A2:2009 
EN 61000-3-2:2006                                                   
EN 61547:2000+A1:2001

BALASTURI ELECTRONICE PENTRU LĂMPI COMPACTE fLUORESCENTE 
ELECTRONIC BALLASTS fOR COMPACT fLUORESCENT LAMPS
REATTORI ELETTRONICI PER LAMPADE COMPATE fLUORESCENTE

BALASTURI ELECTRONICE PENTRU LĂMPI COMPACTE fLUORESCENTE 
ELECTRONIC BALLASTS fOR COMPACT fLUORESCENT LAMPS
REATTORI ELETTRONICI PER LAMPADE COMPATE fLUORESCENTE

1x13W 1x26W

1x18W 2x13W

192 193→ APARATAJ DE ALIMENTARE
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Code Input voltage Input frequency Power factor Output power Output current Operating ambient temperature Weight (kg)

BE218 220-240V 50/60Hz 0.98 2x18W 0.21A -10÷+50ºC 0.200

λ 

Balast electronic pentru alimentarea în pa-
ralel a două lămpi fluorescente compacte 
cu patru pini TC-DE/TC-TE de 18W cu soclu 
G24q-2, clasă energetică A2, echipat cu cablu 
flexibil şi mufă pentru conectarea rapidă la 
corpul de iluminat.
Oprire automată în cazul defectării lămpii. 
Repornire automată după înlocuirea lămpii.
CORP

Carcasă din policarbonat de culoare albă.
TIPUL DE CONECTORI

Şir de conectori cu şurub, pentru conductori 
cu secţiunea cuprinsă între 0,75 şi 2,5mm², 
pentru alimentarea la reţea. 
Şir de conectori fără şurub, pentru conductori 
între 0,5 şi 0,75mm2,  pentru cablul flexibil de 
alimentare a lămpilor.

∆ 

Electronic ballast for two compact fluorescent 
lamps with four pins TC-DE/TC-TE 18W, G24q-
2 sockets, A2 energy class, parallel connected, 
equipped with a flexible cable and coupling for 
rapid connection to the light fitting. 
Automatic shutdown in case of lamp failure. 
Automatic restart after lamp replacement.
 

HOUSING

White polycarbonate case.
TYPE OF CONNECTING

Linear screw connectors, for 0,75 to 2,5mm2di-
ameters of conductors to connect the ballast 
to the mains. 
Linear without screw connectors, for 0,5 to 
0,75mm², for the flexible cable of the lamps.

Κ 

Reattore elettronico per l’alimentazione di 
due lampade fluorescenti compatte a quat-
tro pin da 18W TC-DE/TC-TE portalampada 
G24q-2, classe energetica A2, dotato di cavo 
flessibile e spina per il collegamento rapido 
all’apparecchio. Spegnimento automatico in 
caso di guasto della lampada. Riavvio auto-
matico dopo la sostituzione della lampada.
CORPO

Carcassa in policarbonato bianco.
TIPO DI CONESSIONI

Stringa di morsetti a vite per sezioni condut-
tore 0,75 e 2,5 mm² per collegamento alla rete 
di alimenatazione. 
Stringa di connettori senza viti per sezioni 
conduttori, 0,5 e 0,75 mm² per cavo di ali-
mentazione delle lampade.

138 75

30

Standards: 
EN 61347-2-3:2011 
EN 55015:2007+A2:2009 
EN 61000-3-2:2006                                                   
EN 61547:2000+A1:2001

Code Input voltage Input frequency Power factor Output power Output current Operating ambient temperature Weight (kg)

BE226 220-240V 50/60Hz 0.98 2x26W 0.32A -10÷+50ºC 0.205

λ 

Balast electronic pentru alimentarea în pa-
ralel a două lămpi fluorescente compacte 
cu patru pini TC-DE/TC-TE de 26W cu soclu 
G24q-3, clasă energetică A2, echipat cu ca-
blu flexibil şi mufă pentru conectarea rapidă 
la corpul de iluminat.
Oprire automată în cazul defectării lămpii. 
Repornire automată după înlocuirea lămpii.
CORP

Carcasă din policarbonat de culoare albă.
TIPUL DE CONECTORI

Şir de conectori cu şurub, pentru conductori 
cu secţiunea cuprinsă între 0,75 şi 2,5mm², 
pentru alimentarea la reţea. Şir de conectori 
fără şurub, pentru conductori între 0,5 şi 
0,75mm2,  pentru cablul flexibil de alimentare 
a lămpilor.

∆ 

Electronic ballast for two compact fluorescent 
lamps with four pins TC-DE/TC-TE 26W, G24q-
3 sockets, A2 energy class, parallel connected, 
equipped with a flexible cable and coupling for 
rapid connection to the light fitting. 
Automatic shutdown in case of lamp failure. 
Automatic restart after lamp replacement.
 

HOUSING

White polycarbonate case.
TYPE OF CONNECTING

Linear screw connectors, for 0,75 to 2,5mm2di-
ameters of conductors to connect the ballast 
to the mains. Linear without screw connec-
tors, for 0,5 to 0,75mm², for the flexible cable 
of the lamps.

Κ 

Reattore elettronico per l’alimentazione di 
due lampade fluorescenti compatte a quat-
tro pin da 26W TC-DE/TC-TE portalampada 
G24q-3, classe energetica A2, dotato di cavo 
flessibile e spina per il collegamento rapido 
all’apparecchio. Spegnimento automatico in 
caso di guasto della lampada. Riavvio auto-
matico dopo la sostituzione della lampada.
CORPO

Carcassa in policarbonato bianco.
TIPO DI CONESSIONI

Stringa di morsetti a vite per sezioni condut-
tore 0,75 e 2,5 mm² per collegamento alla rete 
di alimenatazione. 
Stringa di connettori senza viti per sezioni 
conduttori, 0,5 e 0,75 mm² per cavo di ali-
mentazione delle lampade.

138 75

30

Standards: 
EN 61347-2-3:2011 
EN 55015:2007+A2:2009 
EN 61000-3-2:2006                                                   
EN 61547:2000+A1:2001

Code Input voltage Input frequency Power factor Output power Output current Operating ambient temperature Weight (kg)

BE35 220-240V 50/60Hz 0.98 1x35W 0.40A -25÷+50ºC 0.245
BE70 220-240V 50/60Hz 0.95 1x70W 0.80A -25÷+50ºC 0.245

λ 

Balast electronic pentru o lampă compactă 
cu descărcare în gaze, tipurile HIT-TC CE 35W/
G8.5, HIT-CE 35W/G12, HIPAR111 35W/GX8.5, 
HIPAR 35W/E27. 
Protecţe la scurtcircuit, cu revenire dacă de-
fectul este înlăturat în mai puţin de 10s. 
Oprire automată dacă bobina de aprindere 
ajunge la 130°C.
CORP

Carcasă din tablă de aluminiu anodizat.
TIPUL DE CONECTORI

Şir de conectori cu şurub, pentru conductori 
cu secţiunea cuprinsă între 0,75 şi 2,5mm2, 
pentru alimentarea la reţea. 
Şir de conectori fără şurub, pentru conduc-
tori între 0,75 şi 2,5mm²  pentru alimentarea 
lămpii.

∆ 

Electronic ballast for high intensity discharge 
lamps HIT-TC CE 35W/G8.5, HIT-CE 35W/G12, 
HIPAR111 35W/GX8.5, HIPAR 35W/E27, types.
short circuit protection with auto recovery if 
fault is removed within 10s. 
Enter latched shutdown if ignition inductance 
reaches 130°C.
 

HOUSING

Anodised aluminium board case.
TYPE OF CONNECTING

Linear screw connectors, for 0,75 to 2,5mm² 
diameters of conductors to connect the ballast 
to the mains. 
Linear without screw connectors, for 0,75 to 
2,5mm², for connecting the lamp.

Κ 

Alimentatore elettronico per una lampada a 
scarica compatta tipo: HIT-TC CE 35W/G8.5, 
HIT-CE 35W/G12, HIPAR111 35W/GX8.5, HI-
PAR 35W/E27.  
Protezione contro i cortocircuiti, con ripristino 
automatico se il difetto viene rimosso in meno 
di 10s.  Arresto automatico se la bobina di ac-
censione raggiunge 130°C.
CORPO

Carcassa in alluminio anodizzato.
TIPO DI CONESSIONI

Stringa di morsetti a vite per sezioni condut-
tore 0,75 e 2,5 mm² per collegamento alla rete 
di alimenatazione. 
Stringa di connettori senza viti per sezioni 
conduttori, 0,75 e 2,5 mm² per cavo di ali-
mentazione della lampada.

Standards: 
EN 61347-2-3:2011 
EN 55015:2007+A2:2009 
EN 61000-3-2:2006                                                   
EN 61547:2000+A1:2001

110

75
30

RoHS
compliant

RoHS
compliant

IP20 IP20

Code Input voltage Input frequency Power factor Output power Output current Operating ambient temperature Weight (kg)

BE150 220-240V 50/60Hz 0.98 1x150W 1.75A -25÷+50ºC 0.465

λ 

Balast electronic pentru o lampă compactă 
cu descărcare în gaze, tipurile HIT-CE 150W/
G12, HIT-DE 150W/RX7s.
Protecţie la scurtcircuit, cu revenire dacă 
defectul este înlăturat în mai puţin de 10s. 
Oprire automată dacă bobina de aprindere 
ajunge la 130°C.
CORP

Carcasă din tablă de aluminiu vopsită în câmp 
electrostatic, culoare neagră..
TIPUL DE CONECTORI

Şir de conectori cu şurub, pentru conductori 
cu secţiunea cuprinsă între 0,75 şi 2,5mm², 
pentru alimentarea la reţea.  Şir de conectori 
fără şurub, pentru conductori între 0,75 şi 
2,5mm²  pentru alimentarea lămpii.

∆ 

Electronic ballast for high intensity discharge 
lamps HIT-CE 150W/G12, HIT-DE 150W/RX7s.
short circuit protection with auto recovery if 
fault is removed within 10s. 
Enter latched shutdown if ignition inductance 
reaches 130°C.
 

HOUSING

Aluminium board case, electrostatic painted in 
black color.
TYPE OF CONNECTING

Linear screw connectors, for 0,75 to 2,5mm² 
diameters of conductors to connect the bal-
last to the mains. Linear without screw con-
nectors, for 0,75 to 2,5mm², for connecting the 
lamp.

Κ 

Alimentatore elettronico per una lampada 
a scarica compatta tipo:  HIT-CE 150W/G12, 
HIT-DE 150W/RX7s. Protezione contro i cor-
tocircuiti, con ripristino automatico se il difetto 
viene rimosso in meno di 10s. 
Arresto automatico se la bobina di accensione 
raggiunge 130°C.
CORPO

Carcassa in alluminio verniciato a polveri 
nero.
TIPO DI CONESSIONI

Stringa di morsetti a vite per sezioni condut-
tore 0,75 e 2,5 mm² per collegamento alla rete 
di alimenatazione.  Stringa di connettori senza 
viti per sezioni conduttori, 0,75 e 2,5 mm² per 
cavo di alimentazione della lampada.

140

93
40

Standards: 
EN 61347-2-3:2011 
EN 55015:2007+A2:2009 
EN 61000-3-2:2006                                                   
EN 61547:2000+A1:2001

2x18W

2x26W
1x150W

1x
35/70W

194 195→ APARATAJ DE ALIMENTARE
GEAR TRAY / ALIMENTATORI PER LAMPADE
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BALASTURI ELECTRONICE PENTRU LĂMPI COMPACTE fLUORESCENTE
ELECTRONIC BALLAST FOR COMPACT FLUORESCENT LAMPS
REATTORI ELETTRONICI PER LAMPADE COMPATTE fLUORESCENTI

ALIMENTATOARE ELECTRONICE PENTRU LĂMPI CU DESCARCARE îN GAzE
ELECTRONIC GEARS fOR HIGH INTENSITY DISCHARGE LAMPS
ALIMENTATORI ELETTRONICI PER LAMPADE A SCARICA



RoHS
compliant

IP20

Code Input voltage Input frequency Power factor Output power Output voltage Output current Operating ambient temperature Weight (kg)

TE60 220-240V 50/60Hz 0.98 60W 12V 5.0A -20÷+50ºC 0.75

λ 

Transformator electronic pentru alimentarea 
becurilor halogen la joasă tensiune (12V), de 
mică putere (20-60W). Protecţii la scurtcircuit, 
supratemperatură şi întreruperea circuitului 
sarcinii, cu repornire automată la îndepărta-
rea defectului. 
Dimer cu potenţiometru şi întrerupător.
CORP

Carcasă din policarbonat de culoare albă. 
Capacul conexiunilor secundarului din po-
licarbonat transparent de culoare albastră.
TIPUL DE CONECTORI

Şir de conectori cu şurub, pentru diametre ale 
firelor de conectare între 0,75 şi 1,5 mm², atât 
pentru primar cât şi pentru secundar.

∆

Electronic transformer for low voltage halo-
gen lamps (12V), low power (20-60W).
short-circuit, over load and no load protec-
tions, auto-recovery if the fault is removed. 
Leading edge and trailing edge dimmers.
 

 

HOUSING

White polycarbonate case. 
Secondary terminal cover in blue transparent 
polycarbonate.
TYPE OF CONNECTING

Linear screw connectors for 0,75 to 1,5mm² di-
ameters of connecting wires, both for primary 
and secondary of the transformer.

Κ 

 Trasformatore elettronico per lampada alo-
gena a bassa tensione (12V), di bassa potenza 
(20-60W). 
Protezione contro cortocircuito, surriscalda-
mento e interruzione circuito carico, con ripri-
stino automatico se il difetto viene rimosso. 
Dimmer con potenziometro e interruttore.
CORPO

Carcassa in policarbonato bianco. 
Coperchio della morsettiera secondaria in 
policarbonato blu trasparente.
TIPO DI CONESSIONI

Stringa di morsetti a vite per sezioni condut-
tore 0,75 e 1,5 mm² per primario e secondario.

109

24
42

Standards: 
EN 61347-2-3:2011 
EN 55015:2007+A2:2009 
EN 61000-3-2:2006                                                   
EN 61547:2000+A1:2001

λ 

Transformator electronic pentru alimentarea 
becurilor halogen la joasă tensiune (12V), de 
putere medie (35-105W).
Protecţii la scurtcircuit, supratemperatură şi 
întreruperea circuitului sarcinii, cu repornire 
automată la îndepărtarea defectului. 
Dimer cu potenţiometru şi întrerupător.
CORP

Carcasă din policarbonat de culoare albă. 
Capacul conexiunilor secundarului din poli-
carbonat transparent de culoare portocalie.
TIPUL DE CONECTORI

Şir de conectori cu şurub, pentru diametre ale 
firelor de conectare între 0,75 şi 1,5 mm², atât 
pentru primar cât şi pentru secundar.

∆ 

Electronic transformer for low voltage halo-
gen lamps (12V), medium power (35-105W).
short-circuit, over load and no load protec-
tions, auto-recovery if the fault is removed. 
Leading edge and trailing edge dimmers.
 

 

HOUSING

White polycarbonate case.Secondary terminal 
cover in orange transparent polycarbonate.
 

TYPE OF CONNECTING

Linear screw connectors for 0,75 to 1,5mm² di-
ameters of connecting wires, both for primary 
and secondary of the transformer.

Κ 

Trasformatore elettronico per lampada alo-
gena a bassa tensione (12V), di media potenza 
(35-105W).
Protezione contro cortocircuito, surriscalda-
mento e interruzione circuito carico, con ripri-
stino automatico se il difetto viene rimosso. 
Dimmer con potenziometro e interruttore.
CORPO

Carcassa in policarbonato bianco. 
Coperchio della morsettiera secondaria in 
policarbonato arancione trasparente.
TIPO DI CONESSIONI

Stringa di morsetti a vite per sezioni condutto-
re 0,75 e 1,5 mm²  per primario e secondario.

Standards: 
EN 61347-2-3:2011 
EN 55015:2007+A2:2009 
EN 61000-3-2:2006                                                   
EN 61547:2000+A1:2001

124
28

48

Code Input voltage Input frequency Power factor Output power Output voltage Output current Operating ambient temperature Weight (kg)

TE105 220-240V 50/60Hz 0.98 105W 12V 9.2A -20÷+50ºC 0.120

TE60 / TE105
PRI

L

N

SEC

leading or
trailing edge
dimmer

TE60 / TE105
PRI

L

N

SEC

leading or
trailing edge
dimmer

60W

105W

196 → APARATAJ DE ALIMENTARE
GEAR TRAY / ALIMENTATORI PER LAMPADE 197

9

TRANSfORMATOARE ELECTRONICE 
ELECTRONIC TRANSFORMERS 
TRASfORMATORI ELETTRONICI


